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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2017/141 

z dne 26. januarja 2017 

o uvedbi dokončnih protidampinških dajatev na uvoz nekaterega 
pribora (fitingov) za varjenje cevi iz nerjavnega jekla, 
dokončanega ali nedokončanega, s poreklom iz Ljudske republike 

Kitajske in Tajvana 

▼M1 

Člen 1 

▼C1 
1. Uvede se dokončna protidampinška dajatev na uvoz pribora (fitin­
gov) za varjenje cevi iz različnih vrst avstenitnega nerjavnega jekla, ki 
ustreza tipom AISI 304, 304L, 316, 316L, 316Ti, 321 in 321H ter 
njihovim ekvivalentom v drugih normativih, z največjim zunanjim 
premerom do vključno 406,4 mm in debelino stene 16 mm ali manj, 
s povprečno hrapavostjo (Ra) notranje površine izdelka najmanj 0,8 
mikrometra, brez prirobnice, dokončanega ali nedokončanega, s pore­
klom iz LRK in Tajvana. Izdelek je uvrščen pod oznaki KN 
ex 7307 23 10 in ex 7307 23 90 (oznake TARIC 7307 23 10 15, 
7307 23 10 25, 7307 23 90 15, 7307 23 90 25). 

▼M1 
2. Stopnje dokončne protidampinške dajatve, ki se uporabljajo za 
izdelek iz odstavka 1, ki ga proizvajajo spodaj navedene družbe, so: 

Družba 
Stopnja dokončne 

protidampinške 
dajatve (%) 

Dodatna oznaka 
TARIC 

Tajvan 

King Lai Hygienic Materials Co., Ltd. 0,0 C175 

Ta Chen Stainless Pipes Co., Ltd. 5,1 C176 

Vse druge družbe 12,1 C999 

Ljudska republika Kitajska 

Zhejiang Good Fittings Co., Ltd. 55,3 C177 

Zhejiang Jndia Pipeline Industry Co., Ltd. 48,9 C178 

Suzhou Yuli Pipeline Industry Co., Ltd. 30,7 C179 

Jiangsu Judd Pipeline Industry Co., Ltd. 30,7 C180 

Vse druge sodelujoče družbe 

Alfa Laval Flow Equipment (Kunshan) Co., Ltd. 41,9 C182 

Kunshan Kinglai Hygienic Materials Co., Ltd. 41,9 C184 

Wifang Huoda Pipe Fittings Manufacture Co., Ltd. 41,9 C186 

Yada Piping Solutions Co., Ltd. 41,9 C187 

Jiangsu Huayang Metal Pipes Co., Ltd. 41,9 C188 

Vse druge družbe 64,9 C999 

▼B
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3. Uporaba individualne stopnje dajatve, določene za družbe, nave­
dene v odstavku 2, je pogojena s predložitvijo veljavnega trgovinskega 
računa carinskim organom držav članic, ki mora vsebovati izjavo z 
datumom in podpisom uradnika subjekta, ki izdaja takšne račune, ter 
njegovim imenom in funkcijo, in sicer: „Podpisani potrjujem, da je 
(količino) (zadevnega izdelka), prodanega za izvoz v Evropsko unijo, 
ki jo zajema ta račun, proizvedla (ime in naslov družbe) (dodatna 
oznaka TARIC) v (zadevni državi). Izjavljam, da so informacije na 
tem računu popolne in točne.“ Če tak račun ni predložen, se uporablja 
stopnja dajatve, ki velja za „vse druge družbe“. 

4. Kadar kateri koli proizvajalec izvoznik iz Ljudske republike 
Kitajske Komisiji zagotovi zadostne dokaze, da: 

(a) izdelka, opisanega v členu 1(1), v obdobju preiskave (od 1. oktobra 
2014 do 30. septembra 2015) ni izvažal v Unijo; 

(b) ni povezan z nobenim izvoznikom ali proizvajalcem v Ljudski repu­
bliki Kitajski, za katerega veljajo ukrepi, uvedeni s to uredbo, in 

(c) je zadevni izdelek dejansko izvažal v Unijo po obdobju preiskave 
ali je prevzel nepreklicno pogodbeno obveznost, da izvozi znatno 
količino zadevnega izdelka v Unijo, se lahko preglednica v členu 
1(2) spremeni tako, da se novi proizvajalec izvoznik doda na 
seznam sodelujočih družb, ki niso vključene v vzorec in za katere 
velja tehtana povprečna stopnja dajatve družb iz vzorca. 

5. Če ni določeno drugače, se uporabljajo veljavni carinski predpisi. 

▼B 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh 
državah članicah. 

▼M1


